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L’année 2007 marque le 15ième anniversaire de la reconnaissance offici-
elle de la République de Moldova par la France. Cet anniversaire est une bo-
nne occasion pour entamer une nouvelle réflexion sur les possibilités à explo-
rer pour renforcer le potentiel de collaboration entre nos deux pays. L’éloig-

                                                 
180 Recenzent – doctor habilitat în ştiinţe politice, profesor Valeriu MOŞNEAGA 
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nement géographique qui existe entre eux ne peut être un obstacle aux senti-
ments et au respect réciproque.  

Les relations entre Moldaves et Français datent depuis très longtemps. 
La France a été surtout connue dans notre région par ses idées politiques 
modernes qu’elle y avait promues et les ouvrages de ses intellectuels, parti-
culièrement appréciés dans notre aire géographique. Beaucoup de jeunes 
Moldaves ont fait leur études à Paris. De multiples dates et événements appo-
rtent la preuve des interférences pluriséculaires et contemporaines entre la 
Moldavie et la France.  

La coopération politique, économique, culturelle, scientifique et techni-
que entre la Moldavie et la France est en permanente ascension. L’Organi-
sation Internationale de la Francophonie, dont la Moldavie fait partie depuis 
1997, est un instrument important de la consolidation des relations et du dia-
logue bilatéral moldo-français.  

La coopération au niveau interrégional et local, le jumelage entre les vi-
lles moldaves et françaises, l’activité des associations d’amitié franco-mol-
dave deviennent une composante de plus en plus importante des liens écono-
miques et culturels entre nos deux pays.  

L’histoire des relations diplomatiques entre la Moldavie et la France 
montre que nos pays peuvent être amies et agir ensemble, qu’elles ne se per-
çoivent pas avec indifférence. A présent, nos pays cherchent un nouveau des-
sein pour nos relations, nous avançons dans la direction d’un vrai partenari-
at. Il existe une certaine régularité dans le dialogue entre les présidents de 
nos pays, entre les ministère, les parlementaires.  

Les relations franco-moldaves deviennent de plus en plus serrées à tra-
vers les prises de position communes de nos pays à l’égard des problèmes 
majeurs du développement européen et mondial, à travers leurs actions coor-
données sur le plan international. Nous assistons à un élargissement du dia-
pason et à l’intensification des relations bilatérales dans une grande diversi-
té de domaines. L’expérience de l’interaction, accumulée jusqu’à présent, la 
sympathie réciproque entre les peuples moldave et français, l’activité com-
mune dans le cadre de l’Organisation Internationale de la Francophonie, 
d’autres organisations régionales, européennes et internationales, laissent 
augurer des perspectives favorables pour le partenariat moldo-français. 
 

Anul 2007 este deosebit pentru relaţiile dintre Republica Moldova şi Re-
publica Franceză, fiind anul unei duble aniversări. Cu 15 ani în urmă, la 7 
ianuarie 1992, Franţa recunoştea oficial Republica Moldova, iar pe 13 martie 
al aceluiaşi an, stabilea pentru prima dată relaţii diplomatice cu ţara noastră.  
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Aceste aniversări de 15 ani constituie un bun prilej pentru a face anumite 
totaluri şi a evalua calea parcursă, dar şi pentru a examina noile posibilităţi de 
consolidare şi valorificare a potenţialului de colaborare, direcţiile de perspec-
tivă ale acestuia. 

Astăzi relaţiile noastre au un caracter constructiv, sunt orientate spre vii-
tor. În afară de valorile comune, ce sunt caracteristice comunităţii europene, 
la baza relaţiilor contemporane moldo-franceze se află coincidenţa elemente-
lor-cheie care determină politica externă a ambelor ţări. Aceasta se confirmă 
prin dialogul intensiv şi cu conţinut ce are loc între ministerele de externe, al-
te ministere, Parlamente. 

Ţările noastre se află geografic departe una de alta, nu au frontiere comu-
ne. Or, distanţa nu este o piedică sentimentelor şi stimei reciproce. Mulţi mol-
doveni şi francezi au remarcat nu o singură dată că unele caractere şi obicei-
uri ale popoarelor noastre sunt similare. 

Se observă cîteva perioade în apropierea Moldovei şi Franţei – în epoca 
medievală, în perioada dominaţiei otomane, pe durata aflării Moldovei (Basa-
rabiei) sub influenţa Imperiului Rus, în timpul existenţei Republicii Sovietice 
Socialiste Moldoveneşti (RSSM) şi în perioada contemporană, după declara-
rea independenţei Republicii Moldova. 

Relaţiile dintre moldoveni şi francezi sunt străvechi. Franţa a promovat 
dintotdeauna în regiunea noastră idei politice moderne, iar operele intelectua-
lilor francezi au fost bine cunoscute în aria noastră geografică. Relaţiile fran-
co-moldave s-au intensificat şi graţie comercianţilor francezi care au călătorit 
în Moldova. Mulţi tineri din Moldova şi-au făcut studiile la Paris, obţinînd 
cunoştinţe vaste şi idei moderne de schimbare a vieţii politice. 

Următoarele date şi evenimente, prezentate cronologic, sunt dovada inte-
rferenţelor multiseculare şi contemporane dintre Moldova şi Franţa: 

1.  Marele cărturar al epocii sale şi Domnitor al Moldovei Dimitrie Can-
temir scrie „Istoria Imperiului Otoman”. Reieşind din însemnătatea ei (creşte-
rea şi descreşterea curţii otomane, posibilităţile popoarelor asuprite de a-şi 
cuceri libertatea), lucrarea a fost tradusă în limba franceză şi alte limbi euro-
pene181. 

2.  Antioh Cantemir, fiul lui Dimitrie Cantemir, autor de ode satirice, fa-
bule şi epigrame, a fost Ambasadorul Rusiei la Paris, cunoscîndu-i personal 
pe Diderot, Voltaire, Montesquieu (din Montesquieu şi Fontenelle a şi tra-
dus); moare şi este înmormîntat în 1744 la Paris182. 

                                                 
181 Cantemir D. Biografie (www.wikipedia.org//istoria) 
182 История дипслужбы России (www.lu.mid.ru) 
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3.  Nicolae N. Bantîş-Kamenski, nepot de la vară al Domnitorului Dimit-
rie Cantemir, a tradus în 1760 din franceză prima parte a cărţii lui Voltaire 
„Petru cel Mare”183. 

4.  Scriitorul chişinăuian Alecu Russo a scris majoritatea lucrărilor sale 
în limba franceză, o perioadă de timp fiind stabilit la Paris (1848-1851). În lu-
crările sale scrie despre cei dintîi tineri moldoveni reveniţi de la studii din 
Franţa, care au pus în mişcare societatea şi au căutat să răspîndească o primă 
şi slabă scînteie de lumină184. 

5.  Scriitorul basarabean Constantin Stamati-Ciurea (fiul marelui scriitor 
Constantin Stamati) a activat în calitate de diplomat în ambasada Rusiei la 
Paris. 

6.  Poetul fabulist basarabean Alecu (Alexei) Donici s-a inspirat şi a tra-
dus din fabulele lui La Fontaine. 

7.  Podul peste rîul Prut dintre Ungheni şi Iaşi, construit în 1872 pe baza 
proiectului lui Gustave Eiffel, autorul renumitului Turn Eiffel de la Paris, este 
astăzi un simbol al legăturilor de prietenie. 

8.  În 1908, la Paris, chişinăuianul Ivan Zaikin, evoluînd pentru Rusia, 
devine campion mondial la luptele greco-romane. 

9.  Scriitorul, regizorul, actorul, cîntăreţul moldav Leon Donici (născut la 
Chişinău în a. 1887) şi-a publicat în Franţa romanul „Noul seminar”, iar în 
anii 1924-1926 a editat la Paris ziarul „Basarabia”. 

10. Prietenia moldo-franceză a fost consolidată şi de compatrioţii noştri 
care, în componenţa Armatei Sovietice, au luptat împotriva armatei fasciste. 
O parte din cei care au reuşit să evadeze din prizonierat au făcut parte din Mi-
şcarea de rezistenţă franceză. Cei ce au murit în lupta comună cu agresorul 
sunt înmormîntaţi la cimitirul din oraşul Noye-sur-Seine şi alte localităţi. 

11. În prezent, chişinăuianca Elmira Scripcenco evoluează pentru Franţa 
la turneele internaţionale de şah, este multiplă campioană a Franţei. 

12. Scriitorul şi actorul moldovean Victor Voinicescu-Soţchi, stabilit în 
prezent la Paris, publică cărţi în limba franceză. 

Astăzi, limba franceză este un mijloc de comunicare şi integrare cultura-
lă la nivel european. Poeţii moldoveni Nicolae Esinencu şi Arcadie Sucevea-
nu sunt prezenţi cu poeziile lor traduse în franceză pe pagina internet „La Po-
ésie prend langue(s): Poètes d’Europe”185, iar poetesa Irina Nechit-Popa, prin 
poeziile sale traduse în limba franceză de Alain Paruit şi Odile Serre, face le-

                                                 
183 Un mare arhivist de viţă moldoveană. // Moldova 2005 / 3-4 / p.18 
184 Russo A. Biografie (www.wikipedia.org //istoria) 
185 www.perso.cegetel.net/Poesie d’Europe 
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gătura între Chişinău şi Paris, pe care îl consideră centrul spiritual al Euro-
pei186. 

13. Începînd cu 1997, timp de un deceniu deja, Republica Moldova este 
membru al Organizaţiei Internaţionale a Francofoniei, din care fac parte 61 
de ţări, „motorul” cărora este Franţa. Autorităţile franceze susţin Moldova în 
realizarea intenţiei de a găzdui Summit-ul Francofoniei din 2012 la Chişinău. 

14. Constituţia Republicii Franceze a servit ca bază pentru elaborarea 
Constituţiei Republicii Moldova din anul 1995. La baza Moldovei moderne 
se află o componentă franţuzească la nivel instituţional, legislativ, cultural, 
precum şi în viaţa cotidiană. 

15. În Franţa se află în prezent mulţi moldoveni (conform datelor MAE 
francez, la 1 ianuarie 2007, 6000 cetăţeni moldoveni obţinuseră actele nece-
sare pentru o activitate legală în Franţă)187. Pe mulţi dintre ei îi cunosc, am 
observat elanul lor, dorinţa de a se face remarcaţi şi necesari în această ţară 
extraordinară, servind astfel indirect interesele Moldovei şi promovînd imagi-
nea unei ţări bogate în talente şi oameni muncitori.  

Prin ce se explică marele interes al Moldovei pentru Franţa? Ce reprezin-
tă Franţa, care sunt caracteristicile ei? 

Voi prezenta cîteva cifre, pe care le consider foarte elocvente: 
Populaţia Franţei reprezintă 1% din populaţia mondială (63 mln. locui-

tori). Fiind ţara cu cel mai vast teritoriu din Europa de Vest, Franţa se numără 
printre membrii fondatori ai Organizaţiei Naţiunilor Unite (ONU) şi cei 5 me-
mbri permanenţi ai Consiliului de Securitate ONU şi este membru fondator al 
Uniunii Europene. Franţa este o democraţie organizată ca stat unitar şi repub-
lică semi-prezidenţială. Este o naţiune dezvoltată, avînd în anul 2006 cea de-a 
6-ea economie mondială, fiind al 5-lea exportator, a 4-a ţară în domeniul in-
vestiţiilor străine, al 3-lea exportator de servicii, a doua ţară exportatoare de 
produse agro-alimentare188.  

 „Franţa este o naţiune înflăcărată şi independentă, ea reuşeşte să-şi men-
ţină rangul, ...afirmîndu-şi locul său în lume”189. Acest loc în lume a fost do-
bîndit prin eforturile francezilor, prin capacitatea lor de adaptare, prin gustul 
pentru inovare şi spiritul întreprinzător. 

Relaţiile dintre Moldova şi Franţa găsesc susţinere în rîndurile populaţiei 
republicii, 2% din participanţii la sondajul organizat în cadrul serviciului 

                                                 
186 www.capalest.sk/fr/2002/part/mo 
187 Raportul de activitate al Ambasadei Republicii Moldova în Republica Franceză pentru anul 

2006, p.19 
188 www.diplomatie.gouv.fr//Moldavie 
189 Déclaration télévisée de M. Jacques Chirac, Président de la République Française, Palais de 

l’Elysee, le 11 mars 2007 
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«OMNIMAS» din noiembrie 2006 au indicat că Franţa este ţara care poate să 
ajute cel mai mult Republica Moldova să devină membru cu drepturi depline 
al Uniunii Europene (cel mai înalt rezultat, egal cu Germania, din ţările Euro-
pei, membre ale UE)190. 

Franţa susţine Moldova în calea pe care a ales-o, îi sprijină năzuinţa de a 
se apropia de Europa şi doreşte să dea un nou impuls relaţiilor politice, eco-
nomice, culturale, ştiinţifice, dintre Moldova şi Franţa191. 

După obţinerea independenţei Republicii Moldova, relaţiile moldo-fran-
ceze s-au dezvoltat considerabil, s-au multiplicat vizitele oficiale şi de lucru, 
s-a creat un parteneriat politic, economic şi cultural. Franţa a susţinut efortu-
rile Republicii Moldova de aderare la Consiliul Europei şi alte organizaţii re-
gionale şi europene. Perioada de după anul 1991 poate fi numită istoria nouă 
a relaţiilor dintre ţările noastre. 

Cadrul juridic al relaţiilor moldo-franceze cuprinde 8 acorduri şi conven-
ţii care reglementează cooperarea bilaterală în plan politic, economic, cultu-
ral, ştiinţific şi alte domenii. Cel mai important este Tratatul de înţelegere, 
prietenie şi cooperare dintre Republica Moldova şi Republica Franceză, sem-
nat la Paris la 29 ianuarie 1993 şi ratificat de Parlamentul Moldovei (nr.85-
XIII din 28 ianuarie 1994)192. 

Cooperarea culturală, ştiinţifică şi tehnică este determinată de acordul di-
ntre Guvernele ţărilor noastre, semnat în noiembrie 1994 şi intrat în vigoare 
la 1 iulie 1995193. Cooperarea în domeniul agriculturii şi dezvoltării rurale are 
loc conform protocolului de înţelegere dintre ministerele de specialitate, care 
este în vigoare din octombrie 1997194. Condiţii favorabile pentru oamenii de 
afaceri au fost asigurate prin intrarea în vigoare la 3 noiembrie 1999 a acor-
dului dintre guvernele ţărilor privind încurajarea şi protejarea reciprocă a in-
vestiţiilor şi, la începutul anului 2007, a acordului dintre Guvernele ţărilor cu 
privire la evitarea dublei impuneri şi prevenirea evaziunii fiscale cu referire la 
impozitele pe venit şi proprietate. 

Cooperarea economică moldo-franceză este în permanentă ascensiune. În 
răstimp de 10 ani, volumul comerţului exterior al Moldovei cu Franţa a cres-
cut de 9 ori, evoluînd de la 9,5 mln. dolari SUA195 la 86,5 mln. dolari în 

                                                 
190 Barometrul socio-politic, 26 noiembrie 2006 (www.imas-inc.md) 
191 Discours prononcé par M. Jacques Chirac, Président de la République, à l’Université d’Etat 

de Moldavie, Chisinau, le 4 septembre 1998. 
192 Tratate internaţionale la care Republica Moldova este parte (1990-1998). Vol.23. – Chişinău, 

MOLDPRES, 1999, p.233 
193 idem, vol.18, p.410 
194 ibidem, p.408 
195 Date statistice privind relaţiile comercial-economice între Republica Moldova şi Franţa. // 

Nota Ambasadei Republica Moldova în Franţa, 20 februarie 1998 
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2006196. Totuşi, Franţa rămîne un furnizor modest pentru Republica Moldova 
şi se situează pe locul 10. Şi Moldova ocupă o poziţie slabă în schimburile 
comerciale ale Franţei, fiind al 128-lea client şi al 134-lea furnizor. Structura 
exportului moldav în Franţa reflectă structura economiei – primele două sunt 
produsele agricole (64%) şi textilele. În total, volumul schimburilor comerci-
ale a progresat în 2005 faţă de anul precedent cu 16.4%, cu un excedent co-
mercial pentru Franţa de 21.5 mln. euro. 

În domeniul investiţiilor directe în Moldova, Franţa ocupă locul 7 (2.1%) 
cu 18 mln. de dolari SUA. Domeniile privilegiate sunt următoarele: teleco-
municaţiile – France Telecom este acţionar majoritar în capitalul operatorului 
de telefonie mobilă Voxtel; materialele de construcţie – grupul Lafarge a pri-
vatizat uzina de ciment din Rezina; sectorul agro-alimentar – Lactalis, Via 
Lacta (produse lactate), Bargues Agro Industrie (prelucrarea nucilor) şi Beten 
(plante aromatice). 

Anii 2005-2006 au permis concretizarea unor proiecte de anvergură. 
Grupul francez Lactalis a achiziţionat o uzină de lapte şi 2 uzine de brînze-
turi, care însumează 1.400 de angajaţi. Investitorii francezi au devenit majori-
tari în grupul Via Lacta, specializat în fabricarea lactatelor şi a îngheţatei. Fi-
liala turcă a grupului francez Areva a primit un credit al Băncii Mondiale de 
5,5 mln. de euro pentru un proiect ce va fi realizat în Moldova în domeniul 
energetic. Grupul Sagem Défense Sécurité va activa în domeniul cărţilor de 
identitate biometrice, Alcatel va furniza furnitură pentru telecomunicaţii, ban-
ca franceză Société Générale a cîştigat tenderul la vînzarea unui pachet unic 
de 5 mln. de acţiuni (70,57%) ale băncii moldave Mobiasbanca în sumă de 
18,4 mln. euro. Societatea franceză Schneider negociază în prezent participa-
rea sa la construcţia unei staţii electrice197. 

Numărul întreprinderilor cu capital francez sau mixt a crescut de la 21 în 
a.1996 pînă la 113 (la 1 ianuarie 2007). 

Este adevărat că cifrele ce caracterizează relaţiile economice moldo-fran-
ceze sunt modeste, dar e îmbucurător faptul că dinamica lor este pozitivă, as-
cendentă. 

Reformele economice îndrăzneţe pe care le promovează Guvernul con-
form Programului său de modernizare a ţării, adoptarea de acte normative noi 
şi modificarea celor existente în domeniul economic de către Parlamentul 
Moldovei vor permite investitorilor străini, inclusiv francezi, să fie mai nu-
meroşi pe piaţa moldovenească şi să investească sume mai consistente. 

                                                 
196 Date statistice privind comerţul exterior al Republicii Moldova cu Franţa în anii 2004-2006. 

// Biroul Naţional de Statistică, nr.07-21/17 din 14 februarie 2007 
197 Relations économiques. // www.diplomatie.gouv.fr/Moldavie  
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Un important instrument de consolidare a relaţiilor şi a dialogului bilate-
ral moldo-francez îl constituie Organizaţia Internaţională a Francofoniei 
(OIF), care reuneşte 61 de state ale lumii sau circa o treime din comunitatea 
mondială, cu un total de 131 milioane de locuitori sau 2.5% din populaţia lu-
mii. 

Republica Moldova a devenit membru al OIF în anul 1997 la Summit-ul 
şefilor de state şi guverne de la Hanoi, Vietnam, şi astăzi menifestă entuziasm 
şi adeziune pentru limba franceză şi programele de cooperare economică, cul-
turală şi lingvistică. 

Întrevederile periodice ale conducătorilor ţării şi diplomaţilor moldoveni 
cu Secretarul General al OIF dl Abdou Diouf şi mai ales cele de la sfîrşitul 
anului 2006 – începutul anului 2007 ale dlui Marian Lupu, Preşedintele Par-
lamentului Republicii Moldova, şi dlui Andrei Stratan, viceprim-ministru, 
Ministru al Afacerilor Externe şi Integrării Europene, au permis intensificarea 
dialogului ţării cu Organizaţia. 

În acest domeniu, Cooperarea Guvernului francez cu Moldova se efectu-
ează prin intermediul Alianţei Franceze, o instituţie puternică, cu o bogată ex-
perienţă şi cadre calificate. Doar în anul 2006, 57 de cetăţeni ai ţării au bene-
ficiat de burse franceze în diferite domenii – de studii, de doctorat, de cerce-
tări ştiinţifice, de stagiu pedagogic, lingvistic, tehnic, artistic, agricol. 

Au devenit tradiţionale relaţiile Universităţii de Medicină din Chişinău 
cu Universitatea din Nantes, ale Universităţii Agrare din Moldova cu Liceul 
agricol din Magnac Laval, ale Universităţii de Stat din Moldova cu Universi-
tăţile din Paris, Grenoble, Strasbourg. 

Pentru specialiştii moldoveni din domeniile chimiei, medicinii, literatu-
rii, informaticii, dreptului, perfecţionării lingvistice, creşterii animalelor, ag-
ronomiei, partea franceză utilizează de asemenea posibilităţile instituţiilor de 
învăţămînt din Saint-Etienne, Bourgogne, Clermont-Ferrand, Toulouse, Besa-
nçon. 

Studenţii filierelor francofone din Moldova găsesc de asemenea sprijin la 
reprezentanţii din Moldova ai Agenţiei Universitare a Francofoniei, care or-
ganizează serate de prezentare a stagiilor profesionale, a concursurilor intera-
ctive etc. 

În cadrul OIF activează de asemenea Asociaţia internaţională a primari-
lor francofoni, care reprezintă o reţea de oraşe şi asociaţii naţionale care tind 
să promoveze buna guvernare municipală şi de susţinere a primarilor în poli-
tica lor urbană. Din Asociaţie face parte şi municipiul Chişinău. 

În prezent, Republica Moldova candidează pentru dreptul de a găzdui în 
2012 la Chişinău organul suprem al OIF – Conferinţa şefilor de State şi de 
Guverne. Summit-ul de la Chişinău poate intensifica propagarea idealurilor 
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Francofoniei în ţara noastră, care în drumul său spre democraţie şi dezvoltare 
va avea relaţi mai bune şi mai eficiente cu lumea francofonă.  

O componentă din ce în ce mai importantă a legăturilor economice şi cu-
lturale devine cooperarea la nivel interregional, local. Exemple de legături di-
recte active este cooperarea dintre oraşele Bălţi şi Lyon, Călăraşi şi Villefran-
che, Chişinău şi Grenoble. 

De asemenea, s-a majorat substanţial rolul societăţii civile în dezvoltarea 
relaţiilor dintre ţările noastre. Una dintre tendinţele zilei este crearea asociaţi-
ilor de prietenie moldo-franceză. În prezent, numărul acestora este de aproxi-
mativ 30, cele mai active dintre ele fiind „Les Moldaviens” din Bordeaux, 
Asociaţia culturală France-Moldavie din Dijon, „Passerelle Alsace-Molda-
vie” din Haguenau etc. 

În opinia mea, prezintă interes examinarea relaţiilor moldo-franceze şi 
prin prisma construcţiei europene. Republica Moldova a semnat la 22 februa-
rie 2005 Planul de Acţiuni cu Uniunea Europeană, tinde să-şi armonizeze le-
gislaţia cu standardele europene, doreşte să obţină susţinerea Franţei în calea 
dificilă şi lungă de integrare în UE. 

Franţa, împreună cu Germania, constituie „motoarele” comunităţii euro-
pene, vocea ei în multe probleme continentale este determinantă, si cu toate 
acestea Franţa a fost primul stat membru al UE care a spus „Nu” proiectului 
Constituţiei Europene (a doua a fost Olanda) la referendumul naţional din 
mai 2005. Înseamnă aceasta o contradicţie, este bine determinată strategia 
Moldovei de a miza pe Franţa în ascensiunea ei spre structurile europene? 

Răspunsurile la aceste întrebări le găsim în discursurile conducătorilor 
Franţei. Dominique de Villepin, prim-ministrul Franţei, consideră că france-
zilor nu le este frică de Europa, ei vor doar să ştie încotro ea merge. „Lărgirea 
rapidă a continentului i-a surprins pe compatrioţii noştri. Ei înţeleg legitimita-
tea şi necesitatea istorică a acestui proces, avînd în acelaşi timp temeri pri-
vind consecinţele economice şi sociale pe care le implică lărgirea Europei. Să 
ne acordăm timpul necesar pentru a ne cunoaşte mai bine şi a construi împre-
ună cu noile state”198. 

Preşedintele Franţei Jacques Chirac este de aceeaşi părere şi consideră că 
refuzul proiectului Constituţiei Europene, exprimat de francezi şi olandezi, a 
scos la iveală multiplele întrebări pe care le ridică calea urmată de construcţia 
europeană şi capacitatea unei Uniuni mai vaste şi mai diverse de a-i face pe 
cetăţenii săi, în special pe cei mai vulnerabili, să se simtă în siguranţă într-o 
perioadă în care tendinţele mondialiste se fac din ce în ce mai simţite. „Vreau 
să vă împărtăşesc convingerea mea: construcţia europeană, născută din recon-

                                                 
198 M.Dominique de Villepin, Discours de politique générale du Premier Ministre. // Assemblée 

Nationale, le 8 juin 2005, p.2 
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cilierea franco-germană, este una dintre cele mai importante realizări din isto-
ria contemporană. Continuarea ei este vitală pentru Franţa, pentru securitatea 
noastră, pentru dezvoltarea noastră economică şi pentru locul care ne revine 
în lume. Pentru a răspunde îngrijorării legitime exprimate de concetăţenii no-
єtri, am decis să refacem spiritul de încredere, dînd prioritate Europei proiec-
telor şi restabilind echilibrul dintre obiectivele lărgirii şi cele ale aprofundă-
rii”199. 

La propunerea Franţei şi altor membri ai comunităţii, Europa tinde să 
ajungă la un nou consens, care ar deschide calea pentru noi decizii privind 
ameliorarea funcţionării Uniunii, iar pentru a ajunge la un nou acord, vor fi 
utilizate posibilităţile preşedinţiei în UE a Germaniei şi Portugaliei în 2007 şi 
a Franţei în 2008. 

Istoria relaţiilor diplomatice dintre Moldova şi Franţa demonstrează că 
ţările noastre pot prieteni şi acţiona împreună, ele nu se percep indiferent. Şi 
Moldova este necesară Franţei, aceasta am simţit-o în activitatea mea la Paris, 
în contactele avute, o observ şi în prezent în timpul îndeplinirii funcţiei de 
Reprezentant Permanent al ţării pe lîngă Consiliul Europei, la Strasbourg, 
Franţa. Acum ţările noastre caută împreună un nou desen al relaţiilor, ne miє-
căm în direcţia unui parteneriat adevărat. Există o anumită regularitate în dia-
logul dintre preşedinţii ţărilor noastre, dintre ministere, parlamentari. France-
zii ne cunosc mai bine. Totuşi, ţările şi societatea civilă nu participă încă sufi-
cient de activ la apropierea dintre Franţa şi Moldova. De aceea, consider că 
principalul nostru obiectiv trebuie să fie consolidarea colaborării noastre la 
nivel oficial, dar şi „coborîrea” acesteia pe pămînt, pentru a deveni practică şi 
cotidiană. 

Moldova este situată la o răscruce strategică, în sînul Europei de Sud-
Est, ceea ce poate facilita integrarea ei în structurile europene. Republica Mo-
ldova trebuie să devină o punte între Orient şi Occident, între lumea medite-
rană şi aria Mării Negre. Dacă acest proiect politic va reuşi, Moldova îşi va 
găsi locul ei în sînul Uniunii Europene, cu ajutorul Franţei şi altor ţări moder-
ne. 

 
Concluzie 

Relaţiile moldo-franceze urmează o linie ascendentă. Ele devin mai trai-
nice prin poziţia comună a celor două ţări în problemele cheie ale dezvoltării 
europene şi mondiale, prin acţiunile lor coordonate pe arena internaţională. 
Se lărgeşte diapazonul şi se măreşte intensitatea legăturilor bilaterale în cele 
mai diverse domenii. Experienţa interacţiunii, acumulată pînă în prezent, sim-

                                                 
199 Allocution de M. Jacques Chirac, Président de la République, à l’occasion de la présentation 

des vœux du corps diplomatique, Palais Elysée, le 5 janvier 2007 (www.elysee.fr//discours) 
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patia reciprocă dintre popoarele Moldovei şi Franţei, activitatea comună în 
cadrul Organizaţiei Internaţionale a Francofoniei, alte organizaţii regionale, 
europene şi internaţionale, predetermină perspectivele favorabile de dezvolta-
re a parteneriatului moldo-francez. 
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This article speaks about the genesis and functional rules of internatio-

nal system and european subsystem. The international system and its contine-
ntal (geographical) manifestation under european subsystem, that in this stu-
dy is European Union(EU), have a different genesis and a functional way, 
though the both are „the produce” of the same continent – Europe. 

The genesis and functional rules of both is analysed having as a theoreti-
cal-methodical suport systematic theories developed in international relati-
ons paradigms. The genesis of those two systems differ from the systematical 
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